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Hendrickson Trailer Commercial Vehicle Systems announces a change to VANTRAAX® slider suspension
system decals. In the past, L1032 Inspection & Safety Decal and L1033 QUIK-DRAW® Decal were shipped with
VANTRAAX slider suspension systems.

Beginning early January 2018, L1032 Inspection & Safety Decal will no longer be included in VANTRAAX system
shipments. VANTRAAX shipments will now only include L1033 QUIK-DRAW Decal, which has been updated to
include the information from L1032 Inspection & Safety Decal.
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L1032 Inspection & Safety Decal

DO NOT operate the vehicle without all slider pins compleiely
through body rails.

MACAUTION

DO NOT operate the vehicle without air pressure in air springs

Pins released
goupilles désengagées
NE JAMAIS opérer le véhicule sans avoir foutes les goupilles
engagées correciement.

|_ AATTENTION
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[E PAS opérer le vehicule sans air dans les ressorfs pneumatiques.

QUIK-DRAW® OPERATING INSTRUCTIONS
TO REPOSITION THE SLIDER:
1. On alevel surface, apply trailer parking brakes.

MODE D’EMPLOI QUIK-DRAW®
Pour déplacer la glissiére :
1. Sur une surface plane, appliquer le frein de stationnement de la

2. Remove manual stop bar (if applicable) and move it fo desired remorque.
position. " 2. Enlever la barre d'arrét (si présente) ef la replacer & la position
3. Pull QUIK-DRAW valve knob ouf fo retract locking pins (never Pins “;‘"g“ggd désirée.
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all four locations. gorontie 6. Pousser le bouton QUIK-DRAW pour réengager les goupilles.
8. Install manual stop bar directly behind slider system. 11074 Siider Suspension 7. Vérifier visuellement que les goupilles soient engagées
9. Gently rock frailer fore and off fo check pin engagement. Informati pe correctement — les extrémités chanfreinées doivent traverser les
niormation rails aux quaire emplacements.
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. Repositionner la barre d'arrét derriére la glissiére.

9. Déplacer lentement la remorque d’avant & arriére pour s'assurer
que toutes les goupilles

soient bien engagées.

Pour de plus amples informations, vous référer @ la publication L738
QUIK-DRAW® Operating and Maintenance Procedures.
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L1033 QUIK-DRAW?® Decal

As always, Hendrickson is committed to providing world-class, quality suspension products and exceptional
customer service. For additional information, please contact us at 1-866-RIDEAIR (743-3247).

Call Hendrickson at 330.489.0045 or 866.RIDEAIR (743.3247) for additional information.
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